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PREFAUCE

Welcome 0 the growing circle of Homda Qutboard Motor
CWhETE.

The Honda Ouoiboard Motor 18 & 4d.stroke, water-cooled motor
of advamced design, manufactured and tested uwnder the
sitictest conirols,  Treat your Homda Quitlward motor with
reasanable care and 0 owill give you many years of dependa
ble, troubledree operation. The motor oses economicsl
regular grade leaded gosoling, not expensive pre-mix fueks,
Motor lubncation =3 accomplished by ol in the engine
crankcase,

This {rwner’s Manual contains instructions for proper mstal.
lation, operation, and senacing of wour Hoods Ouibsoscd
Motor, Hend it thoroughly and refer 10 it often,

Your authormed Honds Outboard Moter dealer will be glad
to: provide assistence or further information and s fully
equipped to handle pour fulure servicing needs,

Thank you for selecting the Honda Ouibeard Motor, Plensani

FOYERE.

were in eflect & the rime of H|||'||'|'!r|rl| fiar pranhing H-ur.-l]a
Muotar Co, Lid. reserves the right, however, 10 discantisuse ar
-|'.'|'|u||.Hl|.- l|H.'|.'|ﬁ.|.i.1|um-| or dimgns &t &ny time wihoot nodice
and withowl mcurring &ny abligainn

The infermetson and specifcations included in this |:-u'|:-|i1::||:i-:-.n—|

AVANT PROPOS

Nows auvors beaucorp de pladir & vors accewilliy dans Ie cercle
bonioscrs gramdisianl o'etiliselenrs de motenr: HONOA de
rarrine.  Awsa mowy vowrs remerceoms  d'evoir chodsi wm

prcdust HONDA,

Le motewr HONDA de marine a & congu &l #vis du podnt
pour sabisfwre g plvs Rootes erigences. 5S¢ voews Ju
accordes wn soim cowroenoble, weus pourrer vons assurer des

anndes A ubilisation agréable

Ce miamnel contienl des renssignements gui vous permetiron!
e vous familiariser avec le foacticnrement et Pentresien de

ce mofeur.  Ne manguez pas de e fire signeusement,

Vatre comcessioraaire HOINTIA  effecivera ler vdvi fjootions
pérnodiguer. N oo towfours prdf d wour affrir ded consedds

wlelea.

Nows vord sowhaitons arne bovine rgvgaiien

ler renreigmements o spdoificatinmd comfemues daoms oo Tivred
favrmt valabies aw mement de Vaceeplation powr imprimerie
Honda Mator Co, Lid. sr réivroe Do aroil, cependont, damneler
o e i cerfarner spécifications on mode de fabricalion &
fowd mement sams prdaver of rens prdudior guel gu'il sofr
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LM

y blale fwel comnectnr
F Warer check pipe

¥ Engine cover lock
lever

"TATHN

IDENTIFICATION
DES PIECES

M Roccord mdle de
Faraa T

F§ Twbulyre -:J'-e' 'l:'-'m_.ﬁ
catien de circuladicn e
Ean

11—

A Enmne ail drain iy Logret ode feemicfare
S e 'I" i . r.l'-::q:'upm-ﬁ{arﬂrl'

A Gevar ml bevel screw {I-L _@ & Vs _u'n‘ TERANEE four

B Warer ineake Phutle mofeur

& Gear oll deskn {I} 'I:E L1} ﬂl.lnr':ﬂl'li:l ¥ AiTAER
sl AR nar |||':|lu|!r oy heriie ofe
: T Fases

g i Figel 1ank i 1.1 Pt dpu

# Tool ka B CI_':- Rouchos de prelangs

i Engine uil inle
i Shile lever

'ﬂl .‘:.-Enp ||ur|r|||

-'.ﬂ Choke kniab

Hl Throaile Brip
-|_1 Tilr ||_'vrr

i Clamp screws
@ Adjusting Tod

W Engine serial
nuenber

W Aml-cavitafian J1|ﬁl:+'
x Fox iz
& Female fuel

e be

& Primer bulb

= ' hwile pour baile de
m { ) ﬂl PR
|:I],_ ¥ -— i Résreor o'ensemer
L R 'ﬂ il Chaiila
I.II w L] Bouche Py {kudis
' mROfERr
4 fi Lewder de chamgeman
B Arrd
B Starter

B Masente de gas

[+ Levider de baeceds
W HBoolom dc prene
D Chiille e riglage

_11_1 i Numédra de série du
moteTr

—— i @ Plugue anti-rovitation
8 Echappemanl gaz of sa
ﬂ .I'l:rn'fﬂ-"i" _|'|"l'U'l|"|'-'I'-ll -cl"ll

® Alwavs list this secisl pumber 0 when arderng parts,

carburand
L _.I'i:'r' Ol LT L7 DR paree fa n-.-rn mamdy O PIAREE & Poire o N .
https:/ ’17www boaf-manuals.com Peire damoriage pon



PRE-USE INSPECTION

Fhe HOMNDA marne engine = a d-stroke water cooled
It runs on regular grade pasoline (91 gelane or

Before

Emgine.
higher), and s |lobriceied by ol in the crankcase.

Li%i |I|w.ll.:~| makic thi .'ll||-'!-l.'.|l'|*f checks

= Cheek the emgine oil level, Make sure the oil i= clean
and that there are no odl leaks.

VERIFICATION AVANT UTILISATION

L ooy HOINIDA de marine er o igpe a 4 Lemps ol a

refroidisgaement par eew. N jonctiosse aoec o Oessence
ardimatie Ui o oeladiie 91 ok Plparnaticr | @0 SO paETeE
graissage par Dhpdle du carter, Avend §uiilisalon, e fer

Fam ieeEs et ||'l.'.l|'|'|'.": LETRL L1 i ]

« Vérifier fe nivean dhuile moteur. S assurer gue {“huwile

eaf propre ef pe foil pre

https://www.boat-manuals.com/



Remave the engine cover and stand the engine in a vertical
posibion,

Then insert the oil dipstick and check the ol level wath the
dipstick resting on the edge of the filler hale,

Tf the ol level is below the upper level
lewel.

fll o the uppes

Chl capacty ; OB hire (LT US pr, LA Imp. pl.}
E]l-euil-:rnrl oil: APl Standarsd (S0 SAE 100W-30

Caution ;
Both lesufficiency and excess of oil can cause engine”
trouble, Check after adding ol

i Engine cover lock lever
0 Loguer de fermeture dy capol-moteur

fWmanter le copof-matenr.  Metdez fe miotenr eu padiion
perdicale,

Ennte trtrodusre la jange d hoile &l comirdder fe miveau
d feadle en posanl siseederment Cemilont de Ta jauge swr de Sord
du trou de rempliveage.

q'_'::r |'.||.'.l\.u.|!'|_- P ] :II"h.u'.ln"h dar A Wl .l\.nllb-l:rru'n'r. .'...||..r¢' .'-|:_,ll||'l|u.||£
JSGIE CE M.

Capacitd e fealfe : 008 fdre (1,7 UNS oo, 24 Jmp, pi);

Huile préconisde ; AP Srandard (81} SAE 10W -8R0

Attention :

U mivean d'hnile excessif, autant gu'nn nivean Gl
sant, peut fire muinble aw fonctisnnement du motenr.
Apris remiplisiage wirifiez-le tonjours,

W inper Lyl
r Rl‘ll'\u'rr wEiE
Lower bevel
j Mapire imiEriner

ifa Chl dipsiick
i Jawpe o feurle

https://www.boat-manuals.com/



# Gisoline Lovel, leakage
Always Al the fuel tank with regukar

grade pgasoline. The amount of
H.ﬂﬁ-i,.-l;.“l' Eid h'l_' I.'.'Ii_'l.\.ll-l_'l.l =i tlie fuel
ESupE.
Tank r_-np.n{:iu.' 13 liires

4TS u;a.]., 24 lmp. g’.l].:l

Fuel. regular grade avtomalile
gasoline (90 octene or
higher)

Warning :

Gaspling iz flammehble, and explosive
umiber cerimin conditions. Always stop
the motor, and do oot sisohe or wliow
1

open Aames or sparks near the fuel

tink znd fuel line coupler when fe.

fueling or desconnecting the fuel line

D mot fill tank up inte the filler oeck

{renersl eaport type
Muddles exporintinn comrand

) GASOLINE ONLY ‘_

Verlorn B €0 Beguitss Gansdine
[ T R e T I 1

DANGER
ExTREMELY FLAMMABLE

HarmruL Or FaTaL
IF SWALLOWED

Be @&l Gas or minfd pagr Beal,
sgparlie of npew Pleds  Avrld eopepid
md profspged remiart siih shie ar
barething il vepar. AF sweloegd, da pis

pESrrero k

bnidarr cambveg §allpho s ini b ety
Kesp Dut 0f Reach OF Children

_‘\ 22— Wzr-00 ¥

1.8 A tepe
Adoadinle powr [haders Cimid

M Fuel gauge
D Jarepe o fiicice

https://www.boat-manuals.com/

® Niveanu o essence, finiles

fomjouwry  fe rdserore

Remplarses
aver e Dineace pormale,  Le niveas
pend dire pémafid o Pl e fa _.qul:g!

& eErence,

Cupacitd v piserce : LT lidves
(a4 LRSS, gal, 2.9 Towp, gal.)

Carburant & bPsrence oradineire O an
tawmobile | frdice o octane
D5 an supdrienr)

Abtendion

Liegipmee exf inffammable of ecplosoe
dans cerfaines corndifions, Bn FETE T
fo plean d'eseence ou en conpectant les
Facorrad d cirosel, arrdfer foupones e
molenr of fviter de fumer ou o 4|'-.l'.;;-,4'|'-
wuifd e Mememes directes on o étimrelles
fres du réservoir et des puvanr, Ne pai

remipliv Dessener em erdds fosge'd s
ol




# Cooling water circulation

After starting the eogine make sure

that water ks coming out of the water
check pipe,

o Cireglotion de Pean de pelroidiae-
meni
Agris ddmarrage, vérifer gue Uean de
refroidissement sort de la tebalure de
védri fcaiion.

https://www.boat-manuals.com/



# Other Inspeciion Poinis

Foar trouble-free operation do pot forget

these additional check poines :

@ Check propeller, shear pin, pro-
peller cap and cotier pin for dam-
Hgra, Make sure L|:|.|:_-.r are  Axed

firmly.

@ Check fuwel line is coonected Grmly

apd not kinked or damaged.

@ Check sweering  handle
looseness and make sure that it

nperates properly,
i) Check stern beacket for damnge

& Make sure vou have spare pars
with o0

& Make sure you have the ol kid
with you.

bar for

® Aulres ofrificnfions
Pour wn  fonctionnement impeccable

B Asiurez-vons  ogne
Pidees détachdes.

@ Vérifier Philice, la

rappeies-vous les peornts suimanis o

phermlle e
crarrifemend, fe n:pun'mm n!'.il.u'fw. )
goupille femdue, 8% n'y a pes de
demmages, Asigres-vons gue Uen.

semble soit Fermesment fed,
[ Vair fage 30

Vitrifier que le fube d'essence sst Biem
raceordd ef ne_swit pas entortilld ou

Vérifier fa smuplesse de manoruvee
ar Gz harre r|"J-'a|:r.r:|-.|'|-.|:'.

) Amarrez-vous qae e levder de Wocage

et de bascule me comporte pas de
croguelures on de demngges

UOwl  GTeE ey
| Vioir T

@ Asurez-vons gue vows possdder bien

https://www.bogt-manuals.com/
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OUTBOARD MOTOR
INSTALLATION

o Choose 8 suitable boat
Chopse o hoat softable for the
engine capacity (7.5 P'S5).

@ Transom height

Make sure that the bont trensom
height is eorrect for the outbosard
TRHET

@ [natallation position
[nstall ot the cepter rear of the
bioat.

@ [nainllation height

The owtbonrd motor is installed
an that the level of the anti.cavi.
tation plate is about 4 cm {1600}
below the bottom of the boat,

L
o

Cenper
Cantre

E Ami-eaviimtion plate

81} .r"lwur amirramieiine
https://www.boat-manuals.com/

38 em {757y

L'INSTALLATION D'UN
MOTEUR HORS-BORD

@ Chofslsees un batean convenable

I fawt chodur wn balean corres.
pordant & In puirsance du sodeas
(7.5 P35,

& Hanteur du tablean arriére
Sasrurrer gee la Rawtewr du fa-
Pldis AFPIEE  SOMTIFIT I e [
rrodenr kRars-hord,

@ Hise en place horizontale

Medtes Jo motenr an  cerire d
Farriére de Pembarcation.

& Mizge en ploce periicole
L& moternr st ines de felle manitre
gue e mivean de fo plogue anti-

carifalion smf @ edviren 4 ow
(3540r) e desops oy _,I'i'rrm' de

Yembarcaiton.



® Installation & Firalion

Fix the stern bescket to the traosom board and fasten Fexer le levaer de Mocage &8 de bascule au tableau arriére
firmly with clnmp screws, de embarcation ef Dasijeiir fermeneni avec les bowlons

i presse

@ Installation angle w Angle e gite
lu=tall the suthonrd mower so thet the nxis of the Tero- Fives ¢ mefeur de  mcsidee g Tarse o Uhéliee sodd
peller is parallel with the water surface. paralftle d fa ssrface de Deaw.

i Clamp sorews % Sjern hrachke
Vi Howiras o s (3 Lawier Wr Socaee or de Bl

https://www.bqat-manuals.com/



¢ Adjusting the angle

[f the propeller axis s sot pacallel o the water surface,
arjust by changing the adjusring rod |:-c:--.ri-u|| There are
4 adjusting stnges,

1 Push g the .|||||.I:-I: fipd |'::-l|._ & EL 'IF"'" ..n:.-_-. ikl i;-.ll: il

EO TEITHNYE

Inserting the ro<d o the proper hole, wast down o
bzl

Cantion ;
chwithuﬂ:uquudlq:hhlndﬂhuhdpnquim.

M Adposting rod
11 Cherlle de rdglage

: Réglage de Uargle de gite o

Si Fangle m'est pas coreect, clent o dire o Page de hélice

L 1| Tl ll'-‘u.l'.l.ll.lli.'l".' & M ':r.l.l'_l'-u. v e R |'1'_|,:|".'Q PR -

Fant Femplacement de fa cheville de réglage. Lo réglage

camporie 4 posilions

I, Ewfomeez e ohewille de réglage, tograes vers e Rauf,
ef freex poar enlever.

2 Rewmeites g oheedlle dews fa LR cnrrenable  of
fourmes vers le bar ponr Woguer.

Attention ;
Virifier que la cheville est & la position de blocage.

T4 "I::“'I\'-"-' .H.i
Changrmien L ek gnsnbiom
- ! Poiftne nom

rerrouillie

- o,

Ta 'i-:-rit 4

Eerranlore Locked posicion
Position
werres e

M Aedjsnimg rocl
T Chevelle de réghiege

https://www.bogt-manuals.com/



STARTI

[+ THE ENGINE

& Preparations for starling

1.

a. qu.l.-l:e.at and release  the

Check the fuel gauge to see 1f the
fual tank has sufficient  gasoline,
and turn the cap kool w “0N",

Fush the {female fuel conmector oilo

the mnale foel consecior ol the

Engime.

PEmer
bulls 1w draw fuel ta the Engine.
When pumping becomes difficult
the fuel heas reached the engioe.

Siop pamping. Check for l=nk=

T Fuel cap knoh

i Fogner e bowclion o'raeace
[+ 1 Fiiel e

& Jangr & essenre

@ Fuel coBnsetor
0 Embeut oe raccordement

LK} Pruser bulh (i) Paire o'amorgage

https://www.bgat-manuals.com/

MISE EN ROUTE DU
MOTEUR

® Avant fe démarrape
i

||"érr:.*|=': a fade de la IR d
ddredee Sf 0 mioedn est sufficent
¢ dfawrnes de logued de bonchom
4 0N [onvers)L

Enfoncer e raccord femelle de car
burant sur le roccord mdle de car-
burant du marewr,

Fresrez e relachez la poire d'amor.
cage  pour alimenter le motewr.
Larsgr sl devient difficile de pomper,
Uiszenoe  amra  affetad I mear,
Cemex e prowsfuer,

Dceler les fuites éventucties,



https://www.boat-manuals.com/



& Slarting
1. Pue the shift lever in "NEUTRAL"Y

Warning :

The shift lever muost be in newirzl (M), o prevent the
boat from moving abrupily whes ihe eagine siarts,
Align “BTART" on the throole grip with the dor
on the SEEETIRg ||.||u|||n: b

In tempemtures below 20°C (68*F) pull out the choke
ko,

- Pall the starter hightly until some resistance is feb, then
pull hard aod fasi

& I¥emarrage

I

Medier le fevver oy cha REEmerd - sur e HANELTRAL™
\pormt mordl

Altention :

Le levier de changement de viteises doiid #re 3 la position
N, o dviter gue fe balean ne barte bretelemend en
mgifant f¢ moleur en roule

Alignezr le “START" de la mewmette de pgaz avec
fe repdve 0" de Lo baree francke,

FPur temps en dessons de 2000 (68 ) firez fe sftarter.

Tirer Mpdeemeni le starfer vers voud pasghd sendie wne
PR, fudes Fires- h:_fnﬂ.rmur #F FEpidsment DaTs DORs

https://www.baat-manuals.com/



5. After starting, check thay water i3 flowing our of the
water check pipe,

Caution :

In the event that water does not Sow out, or if steam
comes ont of the check pipe stop the engine and check
if the water sereen of the cooling water inlet is obstructed.

Do not operate the engine until the problem has been
corrected.

i, If the choke hes been used, retorn it gradwally,

& Aprds ddmarrunge, vérifer gar Dean s'édcoule de la
tutuulure de vérification,

Attention :
Dlang Ie cos ol Peas me sortiraie pas de fa tebelure, 0w gue
ce wdd ce o vapenr, arrdtér ¢ mofear e dourer- Tobs

que Morifice d'entrde d'sau de refroidisesment e soit pas
obrsfrad

Ne fous fuire fonctionnir le Mol doant Susiny eviipt
L ddfour,

& 5 Pon oa ew beudn dn wavder, remellez-le dam

HosrieR Fadiaale Il_r.l'.'J.'lllnu'.".I'i'\.lh'l'.'.ll'

11 Waser chock pips
M Tuwbuiure de rédrsficaniem

i Choke knoh

0 Rrarier

https://www.bogt-manuals.com/



OPERATION FONCTIONNEMENT

& Running & Conrae
With the shift in *FORWARD®, twist the throtle grip Le lewmer de changement &Samd sur la postion " FOR-
fmwards towards “FAST” 1w increass the speed.  Dho no WARD"™ -'."I.z.wm:f-,_l fournet la maneile de par vers
: i 1 . " L ol At e PR
open the throttle fully. For normal crusiog open the '”:'""r""r"" i .|"..:-!|5:T pour  accrofire iz i
thrattle about #0% Nouvres pas en grand lo manette de gar tewt de swife
: Four la conrse rormal elly doit g¢ fire cuperde entiron de
S0,
Attention ;

place.  Si Tom y est obligd, réduire la vitesse au wintoam
pour duiter gue V'eas’ wendommage ot abrige la vie du
matenr.

1 “Threnils grip
i Mawerse de gaz

https://www.bgat-manuals.com/



o Gear Shift

The HONDA marine
FORWARD, NEUTRAL and
VERSE speeds
by aligoing the red dot on the shift
lever with the mark oo the indicaior
Tura the theotth: poag e "5"'“1'" e
drop the engine spead amd move thie

EEEne b
RE-

These are obtained

shilt lever genily amd propecly 1o the
reguiited position

Cagtion :

The throttle is designed not 1o open
fully when the shift i in REVERSE
or NEUTRAL.

[ pot attempt to use force 10 open
the throttle beyond this Ymit

® Steering
When turaing 1o the right, swing the
steering tmodle bar to the Leli, aod vice
Firivicser

VERR Raowis |r|||iplaui witli =

1
L'III:I'!rUI SIEETLLE 'I‘-'III.'IL'I ire 'Jrn.'.l.'ll i

Lhe BhEC Wiy &b A CaF

i

i Rewerse

e (L

x Meutral
A Pyt murd

. "';https://www.boai—manuals.com/ .

"“-\.\'
ﬁz Attention :

W e

# Levier de changement de marche

L wmelewr e marime HONDA a
ler marche: FORWARD (avanf),
NEUTRAL (point maerf) ¢ RE-
VERSE (arriére). Cellesoi sabfien.
mend disfmend en @fignaad o Sargee
rouge du fevier aves les posifions forites
nr o IRdicateur,

Tuprmer la manetle oe gor d Qe poscinon
“SHIFT" penr rédwire fe rigime on
mefewr ff Ranaenvrer e Tevier dvinee
el &l correcledient

Altention ;

La munette de gaz est fowrnie avec
wn aredt gui eotpdcle louverture en
grand au point mert ou en marche
arriégre. Messayer jemais de lowsede

@ Formanl aw deld de la limate.

3 Avawi

& firection

N ovans ofeee 3 droil | Fsgr e S Dipree

frireche J.:..Ilun'llr' [ R B RS s

FriharralionE RN .|.'".l\.|l.l ;'\rl.'.r.vﬂ' i
castdieise sl ot fu wdoie svaaiine i sue

RIS T

o marche
& dégager ¢ bateaw si on hewrte un



# Tiliing the Engine
When swoppiog the engine in shallows or oear reefs
nn chb tide, the propeller and gear case ace lisble to e

damaged

Therefaore, by inclining the engioe obliguely,

caise the propeller out of the wister,

Stop the esgioe and pat ibe shilt lever oo *NELU-
THAL"

Helding by the lock lever {of the eogioe cover), raise
the propeller,

Pushing the tilt lever, puat the til shaft in the desig-
paled positicn,

. When returning the engine o the normal running pos.

thon, tilt the engine slightly, move the il lever, and
gently lower the engine.

There are iwe (ili angles.

M Tih lewer

i1 Lervrer de Basculs

@ faclingison dn mofenr

Chuawd pows arriter fe molenr en sanr pea profondes on
Prés de véerfs, Fhélice es la bolte de vitespes risgrent o dtre
endammagde.  Cest ponegwed, releves B omofenr obligee-
mant poir sty Chdlice de Fean,

I

il gy a dewx positions obligues.

Arrétes le motewr ot mettes l2 levier de chaugenmieil sur
fe pesitensr “WELUTRALY, 53 le levier ext dur, avances
wa pew fe motewr & Faide du lanceur.

En maintenant fe moteur por la partie on s trowve le
loquet de fermeture, sonleves Thilice.

Er pouscant swr le levier de bascnle, meties on ploce fe
leveer de blocage el bascwles e modéur war la posiives
désirée.

En replagant lv moteur en position morirdle de marche,
sncliner Ligdrement le motenr, déplacer le levier dencli
aaizen, of abaisrer le moteur doucemen

oLl

Tilt shal
A Airter v badcmle

https://www.bgat-manuals.com/



STOPPING THE ENGINE

ARRET DU MOTEUR

1. Turn the throttle grip to “SHIFT" and move the shift I. Tourrez la manette de gor e la pontion “SHIFT"
lever to “NEUTRAL" (alinre rédusle] of meiter fe levier sur “NELUTRAL™

2, Push snd hald the stop button wntil the eogine stops Lpoisd mmort

completely. 2. Appuves e le bowton darrds (sep) jiged ceogue fe
mafer Sl oo,

o Throtle grip T Srop bueon
oy Momette de s W Mreros o weede

https://www.bogt;manuals.com/



TRANSPORT AND

L

STORAGE

I||'|_'|.|.||:| read e label om the |:"I'|j{il'|l,'

and transport ond store ns directed

Unless these directions are (ollowed the

[

Al

o

sprie might be difficalt o stacl, and il
:Il-i.l|_l|' could resal

Prsconnect the fuel conmector

Dieatn e gasoline from the esrbane
(ER] ||:. .-\.Hr‘-\.l'll.“H [ carlivmn L ||_l".|. i
swrew, rofect yvour eovironment, de

wal drain gasaline averhoard

Cantion :

In cold ‘weather, to prevent lee
forming mside the waer pump, pull
the recoil starer several times lo
flozh the waler out,

TRANSPORT ET
MAGASINAGE
Nfee

Dériguesty o

IR NG

el R TR T A fed SR ER Al s ApeF
P T L |I.|'.'|ll
A9 T W frnes Bl el (AT ET A TS
Ny

SR e

| L} 'Il. 1
danz i
T

(B Tr AT alrL, L
ches  ofi i

LA F L gl Fiies

AFELT F1&RMET

adi

1 Mo Caanbend ele racoordlesient,
rd .|'ilr-_._l.¢-'|¢-': 5'"' 1od |'|'|'_|'I|H [y i ey Fal b
1 ','|'.;|"|'|;.l|£r':-; :'a'u. M ;.I'.u o O E M
Friter de pollner les eeiarons en e

ant e corcwt f eience pur desas bord
5 Prévamiion ;
- Far temps froid,  powr feier o
- Formution de glace & Tintériewr de
la pnpe d ean, frevs asieers fivds
Ie lanceur pour en vidonger Peaw.

Ewmpilavemant v Idgweire

T Fusl eomneciar 1§

Embouf de rarcprdemen

Vi ale oo

T Dhrein sceew [
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#To carry, hold by the carryiog hapdle. Alterpatively, hold @ Pour Je transpors, portes le motesr par la manette de
by the carrying handle and the lock lever section (of the portage. Awiremeni, portez-le par la maneite de portage
engine cover], el la parpe on fe trouve & loguer de fermeture.

# Tranaport by wehicle and store in either of the following + Pour le trangport en veitwre of Pmiagestnage, suivez les
ftwo ways: indicaiions swlvanies :

« Pogition vertically as shown in the diagram. + En position verticale
Comme illustré sur la figure.

https://www.boat-manuals.com/



« Position horizontally : + En position horizontale

1. Raise the steering handle bar. 1. Leves la barre franche.
2. Lay the engine on ifs side so the protector supports the 2. [Désposer fe motewr sur le cord puni du protectear-
COEInE, wvodeur, afin gutil supporte le poids du metear,

« When storing always rememiser the poinis listed on the e Powr lewrmagannage rappelesvous lowgonrs des avie d
following page. la fapy surianie

><
g i .
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@ Cleaning and Maintenance

Afier using in sen water ar r|:r|}I witer,

i.'ll:‘.'l:ﬂ iIII':E mainiain as |'|.l|'|l.lws 7

Wash the ountside thoroughly with
fresh water

Clean the bside of the engine by
removing the propeller, putting the
shift lover in *NEUTHAL"™, im-
merainge in o bucket filled with fresh
waigr, ood rapning at minimam
speed for at least three minubes

Cantion :

For salety do not fail 1o remove the
propeller and put the shift lever in
“NEUTRAL" before running. Take
care that the engins doea poi fall
down. y

https://www.boat-manuals.com/

M Anti-caviceion phse
X Flogne @amfi-rareifaingg

& Neltojpage ¢f Entrefien

|I.||I"-"1.'.‘- |.':'-'.l|.r T :'l}:ll’é O e -h'-l' 'ReT AR
er pau folfede, weifewes of enlrefenes
walre malenr OF a8 RERitTe STl

Lareer Pexrévieur o Vean douce
Mettoyez Dintérienr du mofesr on
dimaontant 'hélice, mettant e fenier
.,ﬁ' .'|'.'ul.l|_ﬂ.|'rj.|r|r.' R .'."' l|'.l.l|_l.l.'|.'|.l|
“NELDTRAL", immergeand fe man-
tewr dans un reou o'mau dowce, o
fe mwettant en marehe & Lo wibevse
miRiEeaR  pendand ooe medns d
RN AL

Pour votre sdcurith, gvant de mettre
e miarche, me fonguer par de df-
monter Mhelice et de mettee le levier
de changement en * NEUTRAL".
Faitey afteniion gue le wolear ne
mivean d'eau est ou deld de lx plague
anli-raritation,



4, Wipe the outside of the engine with o cloth dipped in ol T, Nettoyer Pextdriear du wsvtrur avee un olilffor frdibd

Apply marine ant-corrosion gresso o the fellowing paris dhuile.  Appliguer oe fa groime mificorrodon sur fes
‘inl i POrAREY AN T il
Nofa :

Apply ant-corrosion ol o povol surfaces where groase . o :
Appiiguer de hwle ante-corremon ter les arficnlatoess on

ia graizse déndtre difficilenrent

Chnnot e Sy pPEIReR FEle

-

+ Shilt shafi and debengs + Clamp screws « Throitle cabhle and pivo
« (ermdrsage o [arbre e champemend s Cerddidogs aed fowiomy dr precne + Grrmisiage dy odie o fa seesalie i s

=
= Fractuait plake = Handla £ pET e 1ale limk i Prnpl_ll-'r\-'r ahaft
» Grgisage e e plague de fricteon . Gfﬂﬂi::.ﬂ'f de Burer framche o jen dw s Traprage de Vardre de Chilice
rare
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RO

MAINTENAMCE

# Periodic inspection schedule
The purpose of scheduled peri
oddic maintenance and ndjustment
is to keep the motor in the bess
sperating condition and to pre-
vent trouble from oceurring
Perflorm inspections as scheduled
in the table.

ENTRETIEN
PERIODIQUE

& Fréguences de périficalions
périadiquen

L'enivretien of les n'gfﬂ;ﬂ pérze
diques rerpent & maimtenir ¢
moleur ey wN el de fene
nionmenment dddal, ¢f d prdvemic
{es ennpid,

Fustes le wdei fications sufvantes

dans les frfquences indiquées.

# Indicates inspections 16 ba done by
user.

Virifomtions o finire par Cuifisazeur,

=

: | Imitinl Every Every Every
7 kg A 15 brs or | 10 has or | 200 hes or | 400 hrs |:-'r
-\-\-\-\-\""'\-\.H Inperrale I mend & montha | 1 year 2 TRitTaCe
- Apren fey | Towder fes | Touies fes Tﬂ-hiﬂ:!ﬂ i
[tem \-\ [ emrarer | MM Renren D000 earas A0 ke ras Foir
Dfsigmaiton 15 hrurer|ow & mofs| ow T an | om P am Page
ou [ mais
i Spark plug clesning and adjustman E
Nmu_-..ugf o réglage der bangies &
Eug'm:e- ail chenge i -
Chaengemerat de [Teile moteur . =
#ilrear case cil change
Changement de {huile de da bofte de . o [zza]
wRlFTeE
EShkear pin inapection
Virificalion de fa cheeille de cinailie o |
mend
Waker mppet clearnnes adjustment ™
Réglage dw jeur der taguets de soupape | {check) o =
Ignitivn aming admstmeni ™
Reglege da temps o wllymage icheck o —u
Carburetor link aperation check B
Virifiration du feactionnerment de » o —
remmande du cardwratesr N
#Foel twbe and tank strainer check -
Térificarion au fwbe Jd'eagemce sl -
%Eenen.'l ETERSITE
Grarage gdmévals a
Thermostst check ]
Virification dw thermedar a e
Fuel tube changs
Changerarm du rabr o rairaoe Q =
#ilnspeciion of gear case odl for waler
comaEination [
(Every 8
Tagpection du carter 4 huile d'engrenage 50 hra.)
poiir [a seudllwre o Ueda.
¢ lubirussgion

Kifas iy Beatmanta TS Comy

grodeiagd plui Frdguear.



INSPECTION AND ADJUSTMENT

# Attached tonl kit and spare parls @ (hielils of pidces détachées

Spare tools apd ports are eseaal for dnspection, adjust-
meent nnd emergency repnirs

= e S ! .

Fhe tonl bag aed oul borde ane oo the pochet of che fuel

: ™
cépunnaes o urgence,
tonk and the spare paris are in the stern bracket location,

Fa bodie eur oatils e e pdervois
g
trowsse du réservocr desrence.

i il = T hinu
Ll DiEll ¥ nng {

0 Heerrors of edfs 0D Hodle gxer oudids

= Crdier pins g

T Carmnifirlided  fewaliudi

https://www.beat-manuals.com/

M Shear pins
11 £ Aeaulien e

rraaidirmirnd

VERIFICATIONS ET REGLAGES

Fes catils @ pidves oétocdes gur song affeckds atn pikleds

sondl Sancliipe manider podr (o5 e foations fee rdeliges @t e

i Nadle sowd dany fa

T Bmm wrench

& L0 L2 wrasch

@ =12 wrench

.‘ Screwdrives

B B Screwdover

i Ol cleck screw-
river

T Screw driver Band e

W 18 18 ancket wrench

H F'Ii-fr:

@ Taonl I"'i":

'T:[" L EETnT o

A Spark plag (1-BHS

(i A o f4 rJnR'I'u:l'H

& 10% 12 oF anglafes

W D 22 o amplarer

A = Towrdeead

i Tomeneris sevvant
& verfier e RIvOTy
o kenele

T Ltk

B 8w 10 of & dowille

& Fioce

8 Holte aur osrild

i Coarde e lomiodud

3 Bougle AHE (Se
Iroune dams (@ bolls
FT0 T T

Towrnezar



#® Engine (nl Change

hl capecity : 08 litre (1.7 U5 pt., 1.4 Imp-pt.}
ﬁpugci.'ﬁ:d wil 1 APl Stapdard {Ell:l SAE 10W-30

Chl changes: After the ficst 15 hours running or 1 mooth,

Then after every 100 hours running of 6
months,

1. Take off the eogine cover and remove the odl Aller
cap, Hemswve the drmio screw and drain el

2. Screw back the drin screw tightly and pour b 08
litee of fresh oal

3. Check the level indicated oo the dipstick.

4. Start the engine and loosen the oil check bolt. Some
oil should flow our  Betighten the cheek balt

i Filler eap Engine oil deatn screw

i
I:II Bowchen dr rm_ﬂ-.'r.rug.r a

A1 Ve de widamge de Dhuile
et

& Vidange de "huile
Capacitd en huile : O8 Lpre (1.7 U8 pe, 1.4 Dimp. pr)
Huile précontsde: API Standard (50) SAE JoW-30
Fréquence de vidange
Aprés les 15 premidres hewres de forctionne-
perl ol dprds e meeds, P, foster fes 200
hewres ou fous lex & mors.
1. Euleves le capot-motear ef le bowchon de remplisage,
IMvassez la s de vidange et vider hurle.
2. Hezserezs la viv o widange e remplisies & aoRvean
avee 8 lire dhaeile renve,
&, Vérifez le pivean aver fa fauge.
4. Mettez en rowse e motenr o desserrer Déoren de viéndl-
Seation dheile. [ doit sen echapper un peu d'luile,

Apres vérification, reserres blen Oéeroi,

i Level gruge dr Oil eheck boks
I Janpe o Ecrou de péri femidon el
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o Gear Case Oil Inspection and Change |

il ecapacity : (L18 Heres (0R1LES, pe, 032 Imp. pt.)
Specified oil; APl standard {(GL-4) SAE 9%} outhoard
MMOT gear ail.

After the first 15 houss running or 1 month,
Then once yearly or after 200 hours runsing

il level check ;  After every 50 hours ronming or 3 montha

#0hl Level Checks

Check level when engine is in the wertical position.
Bemove the level screw and check o oil comes out. 1 oo
il comes out, 0l through the droin screw hole until oil
staris to flow out through the level screw haole, water
5 I.H:dm:ut. it will Mlow out frst when drain screw is re-
mek

«hl Changas

Hemove the level screw and dradn screw o deain the il
loject oil through the drain serew hole until it starts flowing
E through LEc level screw hole. Renstall aod tighten

il changes -

evel screw and drain screw secu ¥

® Vérifiealion of vidange de "hnile de lo bofle de vilesses

Capurcifé e husle (318 fifre (AR LN, e, 258 F:l.rrlf.'-. &%
Huile préconisde: AP standard [ L0 SAE Q0 hgale de
fadte de waterse e motenr hors bord,
Friguence de vidauge : Apwéds les 15 presudres hewees de
Some-trmrnemienl ou afbres wn o
Frers froetery few 200 hewres de Fonclionmement
an fows ey sin,
Vitrgfroataon da wroeas o feurle - Apeds foater lee S0 hewres
e marvhe on fown les B s
I Vérdfication oy arvean)
Vidrtfiez le mivean lorsgue le motenr ot ew postiion verticale.
Reterer le bouchon de niveaw et vérifter s huile sore. Ni
Phuile ne sort pas, remplie par le trow de vidange fusgu'd
re gie [huile sorte par Uerifice du wiveas. 8 v o de Pean,

alle sardira am preamier liew ..;uun.n' oM gIiraale B¢ Bopefoes
i 11'.;:&.;#31*.
L Viedebnige )
Labpver & bowchon de sioeas of e boachon de vidange pour
doacuer Dhaele.  Tnpecter Uhaile poar Vorgfice de oo
Fungni'd oe gpuelle sorde par e trow de dowckon de mivean.
dé mipean of fe

Rewrefire e et serrer e bouc
bouchon de vidange bwen fersmement.
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# Spark Plug Inspection and Adjusitment

Fouled or worn spark plugs can cause hard starting and

misfiring.

1. Take off the engine cover amd cerove spark plugs with
socket wrench.

¥, Clean with plug cleaner. If there s pone available,
clean lhur{lughly with wire brosh or a 'pi.-&ﬂe all whge.

B The spark gap shoubd be 0607 mm. (0024-0028 in.)
Flog used : 1D-5HS (HGE)

® Adjusting Throttle Grip Friction
The friction of the throttls grip can be adjusted by turning
the serew im the end of the grip,

@ Adjusting Steering Handle Bar Friction
The steering friction can be adjusted with the Emm adjust-
mment balt on the swivel case,

0 Sodert wranch o) €0 4 dosille

® Virificalion of réplage des bougies o'allcmape

Drei bowgres dallumage encrassées on wsdes risguent o'en-

trafner ces rabds dallumage,

I f}d'lf:-u:ﬂ. le capol-motenr et dimantez les bougres avee
aree lf a downelle.

2. Nettoyezder aver wne brosse o foegue, sreon over une
Brosie Ow e I_|I.TI e _Iﬁer

3 L'dcariement des Secirodes doid 8re de O o L7 mirs.
(=2 in)
Bougies wtilindes . D-6HS (NGE)

# Bouplesse de la manelle de gas
La soapleste de fo migrebte de gaz pewt Mrve rdplde.  Pous
rela towrmer fg wizs pm Dent o fo mranelte.

® Souplease de fa barre Mranche
Feut fire réglée aver lo vis de & mm sur fa bolte de pival.

@i Friction adjustmeni balt
Al Vis o rénlage e durid

https://www.boat-manuals.com/



#Shear Pin Change & Changemenl de la checille de elsaillement
The shear pin is fited in order to protect the propeller Ulre cheville de cisaillement est fizd pour protéger Dhflice

and the mechanism of the outboard motor from damage ef le mdcamiome du molewr de fout dememage powvant

by the obstruction such as reefs and debris, rérulter du raclement sur les rochers, .hrr:; n:.m_

1. Remove the cotter pin, the propeller cap and the pro. I !.E.;EE i gokpilic: Jondue, 1¢ Orpwe it
peller, g

) s ; g
2. Remove the broken shesr pin and replace it with a & Dippacs. o8 chwallis. S ikt o
spare.

reriplacez-ld fr oRE BEEUE,

M Propeller cap & Codter pin M1 Shear pin
 Capachien Fhefice @ Conpilis frades M Chevelle e crvmliemenl

https://www.bggt-manuals.com/

M Spare paris @ Cotier [sn
1 - Prdres ddtachder B Gowpelle endwe



® Reeoil Siarter Troulle o [l de tenctioanement du démarrenr G earonlement

i i foriad igee
1f the recoil siarter gives trouble, the engine can be started 4
wilh the spare slarier rope. Si de démarreur 4 ewvouwlement gupommatigue ext casid, on
I, Remove the engine cover pend didmarrer avec wne corde de seconrs,
2. Loosen the three Gmm bolis, then turm the recol 1. Enlevez le capot-motenr

siarter 1o the left and remove it B Deserres les ptrois forows de & mom, Jpiees  Loarrees le
3. Seart engive with the spare starter rope démarrenr & emronlesien! automettgune vers la gawche
1. Heinstall the engine cover et enleves-ie.

'EI' |r:||-'r.l\.l|;.g.l|¢'z' r'.!.'_'l.l|-.|'f iFEEr i crrde -:I'r' SN,
Warning : 4. Remeiive en pWace f¢ capol mofeur.
Atterlion :

FPrewdre garde aur pidces motiles

Eeep clear of moving parts

Ty Recoil starter 3 Gmm bolis i) Startér cops
M Ivmarrens & swronirment cmlemalge & Errow & mm ) Carde de admarrenr
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oIf the Engine Falls in the Water
An engine which has been submerged in the sater should
be serviced by an nuthorized Honds desler, as soon as
poesible,
The fallowing steps should be taken before the engine is
sent b lor serviciog

L

Pall the -e'l.l,:,'irll' il l:-|I thie water irﬂlﬂ-::diﬁtrl}' "-’I-'ﬁ:-h
off salt, mud, seaweed, sic,, with {resh water.

Bemove (e spark plugs.  Pull the stamter several times
in arder o completely expel water [roan ol the eylimders
Poar oil into the spark plug holes.  Pull starter several
times o lubricate the mside of the cylinders,

Ihen take the cogine 8z guickly o possible 1o your

depler for disassembly apd adjustmeni

@ 51 le molteur tombe dang Pean

LU maotewr guid aura could dont dtee rbvind e plis 180 posscble
frar wn codcestonsars agrdd Homda

.II.II TARALE .|'.-.Jul' PJ':JIJ?T' feq meciures :IJJ'J.r'"'l'ih'l HTNRE |.|'r .rlnrrr-
TAOWF OO F fia [} .l'.".ll'.-u.h'rrl.rr ¥

Regrer e motenr oe Deaw remddiatement, le laver pow
endever de sef, do boue, fe.tﬂ'gx:.—:, et arvee o L ean dorce,
Imonter  les bowgres. Tirer sur le laoecenr  plusi
eurs fous powr wider Qean daws lex cyplindres

Vierser o I fadle [l T ,_.'-4' ||.l|.l.a.|'g|r_l_ '.r'q're'_l'
plapeurs fois gie Ie lancear pour fuire corealer Chaile
dans les cplindees

iy emmener [ omaotenr [@oples rapidement  posiihle
chies volre concesamimnire o e faire démvonter ef
T feer

i
dans fel
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TROURLE SHOOTING CHART DEFAUTS DE FONCTIONNEMENT

1. Engine Will Nol Starl I. Le molewr e démorre pos

i Fuel! i SCTTE P
v Fuel tank ks esmply
: lI « Tank cap vent nal |||~l'r||'|! v [l gt ele Bowskon e rdservalr & e
@Fuel docs ot | g, g fuel Aleer pai anrers
::\:;_: r:_,l::,_ - Bhnkiel fisel lime 1; v e Jilfre @ erence of howchd
- » | « Fael line nod propecly cunnecied | v Lo tnde ol paferdaifde

i = L mirerowir ot oanede

® L rerdner warrioe
Telr abd carbrd.

- Defeeive fusl pump e v Lmhowi o racrecdesifnd m'eml fod foen
R St
.|'|_-".| reaches : IE"TIHI"'I'“F '"""'I-f""w k | + fa g Vo BT T ..I'.:l'-u Fianhi 3¢
al % i SRR RoapE mECHATEE DT WDTHSNE PropeEriy ] -
e carburedar i » Blucked boles in carbureior ; | b e PR, PR
« Waier in the mrbursine ..I'. PR fahitrnd L mifranisme de Varedd dersenve me

aw carbgretegr 1 Jemctramane i Brrw

- Gipark s tou ek | » L varburdesr it blogee
®Plugs spark | |Ip:n'.|i.-|-|: timing s wrisng oy @ de Peaw daws le carburadine
[_IIJ“::' aya 1:'."'1“ | = Lo demepdle war inaffinenide
| ,;”":". EAp I 'I‘"' i I| Le temps d'aliwmage st mral régld
+Bpark B noTma i
Check foel sysrem again # Altumogr - :_::.*:'.:,:-T:-.-::.:; il e ek
I v Bdtineelle wit morsmele
- Brrerriees i arrwad @ paeand
I Electrical] ICEreullt dlectrlgue)
« Defesive plugs - Bowgier o featnemnen
« Deteciive magneto | |+ Magunete offfer sosse
High cension wire sharied = Fil Dowle tesiies addfeaturid
Defective cails = Moline wd e Tuen e
#Plugs da ne - Difective contact breaker pomis i Pas Folfemore i = Wi plasindrs o frclaeeses
spark - Stop switch wire shorzed v Fudte dans fe §f de Varede du st
« Seop switch buron sruck or shored vl baplen durrdt de misdeur ol
v Flogs nor properiy tighcoened : Howgier mai mwrrdes
- I"lug CHpE Pl rl-rlr]_ll':l:f '|:|I1cr| . {ufl‘-"'-llﬂl” e |I,.,_.¢,£".| T l.f:ul'_.rr“
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2. Engine cuts out just after starting, Engine cuts out

intermitiently during operatbon.

i Fuelj

& Fuel iank = empiy

IFu||| Llnh -
{nins gasoline

{Electrical}

w Plags spark

irregularly or
:puis are weak !

& Mormal apark,
EgiiiE ovgr-
hesin :

. Warer i mixed with the gasoline

+ Tank cép venl not opened

« {sseracied foel filter

= Air serew opensd too for

- ldbing =poed foo low

» Obstrucied corbaredor

+ Duhective Buel pump

¢+ Air in fuel pump

« Alr entering through fuel conmecior

e b enderieg through prmer ralve

» Engine stop awilch wire sharied

« High tension ware detachid, lonse, warh
= Cail or copasitor defective

= Defective poinds

« Debective plugs

« Dhebective plog caps

: Conling water infake screw cloggesd
+ Spark interval meeds adjosting

+ Wrong plugs

« Warn impaller (water pump)

< Okitrocied thermoskst

= Thermnstat mot worling properly

2, Le molewr #'arréle jusle aprés e démarrage. Le
maofenr a des rafdes,

| Ewmence

® Le rfseronir est wiide

B Lé resdravs fonm-
frmi v Cscune

w [f y w ode Pegw dars §'¢tiemer

« L& fopuef de Bowchox v réserooir nest
s Euverd

= Le flire ezt Boucke

o La rvd de rdploge dCurr e30 Peep aererle

« L vilene e ralemti ot & wn Frop B
e

s for carbursiow sar bonché

o Lot pemife ol eesever esf ddfecfuenne

o I v oa de Uaie dang o poonpe o essesce

+ [ air emire par Pemibeud s raccorde
FRLRE

y o+ Ly Uaie snfee par fa poiee d amorgage

{Cirewit électrigue)

o L driucelle des
Hongier i irrd-
Eﬁ;ﬂ [T ET

#e

o Eeincelles meraeles,

fr motenr chaufe <

Erugp ;

o Fudle dans e 0 de Dareft ae modeur

- Le fil hawte fensow b déreckd, demerre
o endimmagd

= Lo bodtor om fe comdeniaiear send kors
d'usage

= fp comeaet ofes v pladindes s @ fecturux

« Houpies dffectuenici

v Capnchons o bowgier o ferinewa

« Prive iewirde d'saw de refrordisicmasent
taichde

s L pevmpd fallummoge end saal rfple

v Rowuel oe fa pempe d pan uids

« Powgles fucorrecfer

« Therstaital dgargd

v Thermanatal me mdrohe s
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SPECIFICATIONS

CARACTERISTIQUES

liem

Dl pul

Full thrattle range

Engine type

Bpeclfication
P8 (Maximum)
B, M e 3, D000 F it

d-atroke OHC in-lEne rwin cylEnder
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Iem Specifiention Designation Caractorimicue
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CONSUMER INFORMATION
Honda Publications

These publications will give you
additional information for
maintaining and repairing your
outboard motor. Y ou may purchase
them from your Honda marine dedler.

Shop Manual

Thismanual covers complete

maintenance and overhaul procedures.

It isintended to be used by a skilled
technician.

Parts Catalog

Thismanual provides complete,
illustrated partslists.

Customer Service Information

Honda Marine dealership personnel
aretrained professionals. They
should be able to answer any
guestion you may have. If you
encounter a problem that your dealer
does not solve to your satisfaction,
please discuss it with the dealership’s
management. The Service Manager
or General Manager can help. Almost
all problems are solved in thisway.

If you are dissatisfied with the
decision made by the dealership’s
management, contact the Honda
Marine Customer Relations Office.
Y ou can write:

American Honda M otor Co., Inc.
Marine Division

Customer Relations Office

4900 Marconi Drive

Alpharetta, Georgia 30005-8847

https://www.boat-manuals.com/

Or telephone: (770) 497-6400

When you write or call, please give
us thisinformation:

e Model and serial numbers

e Name of the dealer who sold the
outboard motor to you

* Name and address of the dealer
who services your outboard motor

e Date of purchase

e Your name, address, and telephone
number

¢ A detailed description of the
problem



HONDA MOTOR CO., LTD.
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